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CARE INSTRUCTIONS

Upholstered seat:  Spot clean only. Vacuum or brush with a soft brush regularly, at least once a month. 

For spills, immediately dab with a towel dampened with club soda or distilled water. To clean, use a 

commercial dry foam upholstery cleaner. Follow manufacturer’s directions. Test for color fastness ! rst 

on the fabric on the bottom of the seat. Legs:  Wipe with a soft, dry cloth. To protect the ! nish, avoid the 

use of all chemicals and household cleaners. 

Chaise tapissée: Nettoyez les taches uniquement. Passez à l’aspirateur ou brossez avec une brosse régu-

lièrement, au moins une fois par mois. Pour les taches, tamponnez immédiatement avec une ser-viette 

humidi! ée avec du soda ou de l’eau distillée. Pour un nettoyage à fond, utilisez une mousse sèche pour 

tissu vendue par un professionnel. Suivez les instructions données par le producteur. Commencez par 

tester sur le tissu situé sous le siège a! n de véri! er que la couleur ne part pas.

Pieds : Nettoyez avec un chi% on doux et sec. Pour éviter d’endommager la ! nition, évitez d’utiliser des 

produits nettoyants chimiques.

Asiento tapizado: Limpie las manchas solamente. Aspire o cepille con un cepillo suave con regularidad, 

por lo menos una vez al mes. En caso de derrames, de inmediato suavemente con una toalla hume-

decida con agua mineral o agua destilada. Para limpiar, use un limpiador comercial de espuma seca 

tapicería. Siga las instrucciones del fabricante. Prueba de solidez del color por primera vez en la tela en 

la parte inferior del asiento. Piernas: Limpie con un paño suave y seco. Para proteger el acabado, evite el 

uso de todos los productos químicos y productos de limpieza.

1. Set the upholstered seat so that the pre-drilled holes on the bottom of seat are accessible as shown.

1. Placez la chaise tapissée de sorte que les trous percés sous le siège soient accessibles comme in-diqué ci-

    dessous.

1. justar el asiento tapizado de manera que los agujeros pre-perforados en la parte inferior del asiento se 

    puede acceder, como se muestra.

2. Thread leg onto bolt as shown. Tighten by hand. 

2. Placez les pieds sur les boulons, comme indiqué ci-dessous. Puis, vissez-les à la main.

2. Pierna hilo en el perno como se muestra. Apriete con la mano.


